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前言

　　《英语中级口译教程》为《英语初级口译教程》（南开大学出版社，2005年1月）的接续，为南开
大学外语学院翻译系首届2003级英语专业本科三年级英语口译专业课程特编教材。
　　教材的编写遵循了《高等学校英语专业英语教学人纲》中有关口译课程教学表述，应做到：1．
确保扎实的语言基本功，2．拓宽知识面．3．补充一定的专业知识，4．增加某些科技常识，5．提供
培养学生综合文化素质的材料。
　　编写宗旨　　《英语中级口译教程》日的在于：遵循语言教学规律，存完成口译课程的前期铺垫
性教学后(即语言学习的第一阶段( awareness)和第二阶段(overlapping)的适应性教学后）进入第三阶段(
flexibility)和第四阶段(creation)的提高阶段教学第一阶段和第二阶段的基础阶段教学十分重要：培养语
言学习学生的语言转换习惯，其中，尤其包括完善他们对英语语言的良好语感，准确的记忆能力（和
速记能力）．以便完成口译过程中的“快速、灵活”阶段学习和训练。
第二阶段和第四阶段的提高阶段教学宗旨为：建立并形成语言转换习惯，适应口译内容的实用性和不
可预测性，准确转化口译信息，初步完成口译过程中的“完美”阶段学习和训练。
《英语中级口译教程》重点置于第三阶段和第四阶段的提高阶段教学，即灵活、创造的学习阶段，以
适应国内英语翻译专业大学生不断提高的英语水平，完善他们的英语口译能力。
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内容概要

　　本书分为16单元，每单元内有中国文化、商寅常识、口译笔记、口译技能与基础翻译原则、课堂
辅助等。
从多方面帮助你学好口译。
《英语中级口译教程》留有足够的自由发挥和创造空间，全书各章“口译课堂训练”和“口译作业”
各备有两套，学生可依据所给出的参考字、句或相应提示进行自我口译练习。
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章节摘录

　　口译与笔译均为语言转换，有相同之处，也有不同的之处。
语言转换总体上应为一个“复制”的过程，但口译过程与笔译过程不同。
口译的特点“快速、灵活、完美”，在很多情况下，使得这种语言的转换过程更加“下里巴人”化。
然而，无论口译还是笔译，都要遵循一些最为基本的语言转换原则。
　　首先是复合句的翻译原则。
复合句一般指主从复合句、并列主从复合句等长句。
无论是汉、英还是英、汉口译，在原始语句向目标语句转换时，都会使用3种处理方法：顺序译法、
变序译法、分句译法。
使用以上3种处理方法的前提是：明确原始语句的中心思想，明确原始语句中各（意群）部分间的关
系，分清上下层，前后的逻辑关系。
掌握目标语言的表达习惯。
　　顺序译法反映了英汉或汉英两种语言间表述方式的相似之处。
在一些场合，英汉、汉英长句的叙述层次可相互匹配，这时就可以基本依照原始语句的表达顺序进行
目标语句的口译（之中，原始语句中的词性、原始语句中的成分性质在目标语句中都会发生变化。
此类变化将在之后各单元的“口译技能与基础翻译理论”一项中具体涉及）。
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